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JKypaeckas B. A. Heos102u3Mbl 8 (hpaHyy3cKOM noaumu4eckom JucKypce.

B cmamve paccmampusaemcsi npobsiema ynompebaeHusl HE0/a102U3M08 8 COBPEMEHHOM
¢ppaHyy3ukom SA3blke U UX UCN0/b308aHUe 80 PPaHYyy3ckux nepuoduyeckux u30aHull.
PaccmompeHo KoHKpemHble cayvau ynompeb/eHusl He0/102U3M08 8 Cmambsx NoAumu4eckou
Hanpas/eHHOCMu, onpedeseHO NPUYUHbL UX UCNO1b308AHUS U 3HAYEHUSL.

Kawuessle caoea: Heos102u3Mbl, 3HA4YEHUE €084, NOAUMUKaA, npecca, PpaHyy3ckuil
SA3bIK.

Zhuravska V. Neologisms in French political discourse.

This article analyses the problem of neologisms’ use in modern French language and their
usage in modern French periodicals. It shows the cases of usage of neologisms in politically
oriented articles, analyses their meanings.

Key words: neologisms, word meaning, politics, press, French language.

H. 0. 3axapyk

JIIHBOITPATMATHUYHA BAPIATUBHICTb IUPEKTHUBIB
B AHIJ/IOMOBHOMY KOH®JIIKTHOMY ITAPEHTAJIbBHOMY JUCKYPCI

Y cmammi poseasHymo siHegonpazmamuyHi 0co6au8ocmi 8i#CUBAHHS OUPEKMUBHUX
MOB/IEHHEBUX AKMIB 8 AH2/10MO8HOMY KOHPAIKMHOMY NApeHmMaabHoMy OUCKYpci. BusHaveHo
makmuku, siKi peasaidyromsbcsi 3a dOnOMO020KH OCHOBHUX Munig dupeKkmuei8 y KOHMeKcmi
aH2/10M08H020 KOHPNIKMHO20 napeHmMa1bHo20 QUCKYpPCY.

Kawuoei caoea: dupekmusHull Mo8/1eHHEBUU aKm, Npeckpunmusu, peKeecmusu,
adsicusu, makmuKku HeBU3HAHHS, 0Cydy, 801608020 HAMUCKY, 6alidyxrcocmi, aH2A0MO8HUU
KOH@AIKmHuUll napeHmaavbHuill ducKypc.

[locraHoBKa mnpo6JieMU. MoBJIeHHEBA [AiJIbHICTh JIOJWHU fIK OO €EKT
AHTPOIOLEHPUYHO-OPIEHTOBAHOI JIIHIBICTUKHU CKJIala€ MHOXKHUHY YTBOPEHD, 1110
NOCTIMHO HApPOCTAlOTh i Bij0OpaXXalOTh 3B'SI30K MOBM Ta JIOJUHU K €JUHOTO
yizioro. Lli yTBOpeHHsI € pPi3HUMM TUINAMU JUCKYpPCY, L0 IEepeIliTaloThbCa B
KUTTI KOXXHOI JiloAWHU. [lepmiuM /i1 KOXHOTO IHAMUBila €, 0e3NepeyHo,
JIUCKYPC POJIMHHOTO CIiJIKyBaHHS, AOC/IIKeHHSM SIKOr0 3alMaloThbCsl 6araTo
HayKOBI|iB, BUBYAlO4YMU BCI MOMXJIUBI aCIHEeKTH Ta NPOAYKTU MOBJIEHHEBOI
JiIIBHOCTI JIFOAWHU SIK YaCTUHU CiM'i. [lapeHTaNbHUN JUCKYPC € «OCOOUCTICHO
OpPiEHTOBAaHOK KOMYHIKaTHUBHOI B3a€EMOJIiEl0 OaTbKiB Ta JiTeH, 110
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Bi/IOYBa€ETbCA B CiMEMHO-NOOYTOBIM cdepi CHiJIKyBaHHA, /e METOIH OATbKIiB €
BMXOBaHHSI Ta coliaJji3aliss AUTHWHH, MiAroToBKa il 0 BHUKOHAHHS IEBHHX
coljia/IbHUX pOJIel, a TaKoX IepelaHHs 3HaHb, PO3BUTOK 3/[iOHOCTEMH,
COPUSHHS HAaOyTTIO BMiHb Ta HABUYOK COIL[iaJIbHOTO XXUTTA [4, c. 156].

AHani3 aKTyaJIbHUX [JOC/HiJ)KeHb. AHIJIOMOBHUU IMapeHTaJbHUU
Jlia/IOTIYHUN IMCKYPC BUBYAIOTh 6araTo HayKoBliB, cepe/; HuX: B. B. Kossiosa [4],
C. B. bapanosa [1], O. I. Koponenska [5], O. B. BpoBkina [2], A. A. CemeHok [8],
JI. B. Cosontyk [10] Ta iH.

MeTa cTaTTi NOJAra€ y BU3HAYEHHI JIIHFBONIPArMaTU4YHOI BAapiaTUBHOCTI
JUPEKTUBIB B aHIJIOMOBHOMY KOHQJIIKTHOMY NapeHTaJbHOMY JOUCKYPCI.
06’€eKTOM JO0C/HiA)KEHHA € [UPEeKTUBU B aHIJIOMOBHOMY KOHQJIKTHOMY
napeHTaJbHOMY AUCKypci. [IpeagMeTOM € 0COO6JIMBOCTI B)XKMBAaHHS Pi3HUX TUIIIB
JUPEKTMBHUX MOBJIEHHEBUX AaKTIB B aHIJIOMOBHOMY KOHQJIKTHOMY
NapeHTaJbHOMY AUCKYPCi.

Ha cyyacHoMy eTamni pO3BUTKY JIIHTBICTUKMA BYEHI BXe MNpPaLlOIOTh Ha/
BUSIBJIEHHSIM 3ac00iB peasii3allii AUPEKTHUBHOCTI y NeJaroriyHomMy AUCKYpCi -
C. Dalton-Puffer [13], pexiriliHomy - L. Moessner [14] Ta noJiTU4HOMY
auckypcax A. 10. JlrobaBuHa [6].

BuKkJ1aa 0OCHOBHOro Marepiajy. Y4aCHUKaMU NapeHTaJbHOTO JUCKYPCY €
6aTbkHy (abo iHIIi 0cO6H, 1[0 IX 3aMiHAIOTH) Ta AiTH (Hawagku). OcobJUBICTIO
[aHOTO TUIY JAUCKYPCY € ACUMETPHUYHICTH POJIbOBUX CTOCYHKIB, OCKIJIbKHU
y4aCHUKaMH € Pi3Hi 3a BIKOM Ta colliaJlbHUM CTAaTyTOM 0cobucTocTi [8, c. 6-7].
CnizIKyBaHHS1 HOCUTb MOOYTOBHUIM XapaKTep Ta He MA€ YiTKO perjaMeHTOBaHUX
HOPM 4M $OpM, TOMY YacTO MOXKe BapiloBaTHCS BiANOBIJIHO A0 BCTAaHOBJIEHOI
NPOTATOM POKIB «MaJiol KyJbTYpPU» POLUHH, IKA YTBOPIETHCA 3 TPaAUILiU Ta
aTMocepu BCcepeIMHI Ta 1032 POJAMHHUM KoJioM [7, ¢. 220-221].

AHTJIOMOBHUMM KOHQJIIKTHUH MapeHTaJbHUHA JOUCKYPC - KOHQJIKTHO
CrpsIMOBaHe Mi’KOCOOHMCTiCHe CHiJIKyBaHHsI 6aTbKiB Ta [AiTeH, MiJ, 4ac sIKOTO
«IOPYLIYETHCA TapMOHIA CTOCYHKIB KOMYHIKAHTIB Ha MiATPYHTI HAsABHOCTI
YSIBHOT'O UM peasibHOTO NpoTupiudsi» [12, c. 70].

Comjasizania iHAMBiZa 9K roJioBHa MeTa Ta 3aBJaHHA OaTbKiB Mae
f6araTorpaHHy Npupo/ly Ta 4acTo MPOTiKae B MexaxX KOHQJIKTHO-3abapBIeHUX
CUTYyallil 3 BiITIHKOM MOBJIEHHEBOTO BILJIMBY ab0 CIOHYKaHHs. XapaKTEPHOIO
O3HAKOK € TOCTpe MNPOTHUCTOSHHS KOHQJIKTYIOUMX Ha OCHOBI 3iTKHEHHS
KOHQPOHTYUYUX TO4YOK 30py. KoHuikTHa cTpaTerifi peasnisyeTbcsi uepes
TaKTUKWA HEBU3HAHHSA, OCyZly, 3aJIIKyBaHHS, BOJIbOBOTO HATUCKY, 0AWUAYXOCTI,
iHbopMyBaHHS, 3BUHYBa4YeHHs [2, c. 13-14].
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OCHOBHMMMU TUIIAMU JUPEKTUBHUX MOBJIEHHEBUX AKTIiB € MPECKPUITUBH,
pPEeKBECTUBU Ta aABICUBU. XapaKTEpPHOI O3HAKOK IPEeCKPUNTUBHUX
MOBJIEHHEBUX aKTiB € 00OJIIraTOPHICTb BUKOHAHHSI Kay30BaHOI aipecaHTOM [ii,
1110 3yMOBJIOETHCA MOTO MepeBarolo B COLiaJIbHOMY CTaTycCi. Jlo IpeCKpUNTHBIB
BiJHOCAATh: HaKa3, pO3MOPSAKEHHS], BUMOTY, KOMaH/ly, HaCTaHOBY, 3a00pOHY,
JI03B1JI, IpUMYyC. PeKBeCTUBY XapaKTepU3yThCA NPIOPUTETHICTIO aJpecarTa, a
BHKOHAHHSA Jiii € BUTiIIHUM /11 afijpecaHTa Ta BK/IOYAKTh MPOXaHHs, 6J1araHHs
Ta 3aK/JWHaHHA. ['pyna aaBiCMBIB BK/IKYA€ MOBJIEHHEBI aKTU 3allpoOLIeHHH,
nopajid, peKoMeHJalil, pelenTy, iHCTPyKLii Ta npomnosuuii. Ix BUKOHaHHA
O0akaHO, | HaBiITb BUTIAHO ajpecaTy, B TOW e 4Yac, KOPUCTYHOUYUCb HUMH
aZipecaHT BHPAXKa€ CBOIO JOCBiAYEHICTh Ta 06i3HaHicTh [11, c. 34-40].

MoB/JIeHHEBUM aKT HaKa3dy € fAJepHUM MOBJIEHHEBUM aKTOM KJiacy
NpPECKPUNTHUBIB 1 06a3yeTbCd Ha  aBTOPUTETHOCTI  aJipecaHTa Ta
006J1iraTOPHOCTI BUKOHAHHS Kay30BaHoi HUM Jii. Po3rjissHeMo Ha npuk/aaji
BXKMBAaHHSI MOBJIEHHEBOTO aKTy HaKa3y B aHIJIOMOBHOMY KOHQJIIKTHOMY
[IapeHTaJbHOMY JUCKYPCI.

(1) Momma’s voice got strange, hissing like a snake.“Joetta, go out to the
kitchen and bring me a book of matches.”

“But Mommy ...,”Joey said, starting to get all sobby.
“Joetta, do what I told you.”
“Mommy, I can'’t .."The tears really started coming and Joey was squeezing

my arm.
“loetta, go get those matches!”

“Please, Mommy, he won't do it again, will you, Byron? (C. Curtis, p. 45-46).

3a3HayeHUH NPUKJIAJ, pelpe3eHTYE CEMaHTUKY HaKasy 4yepes3 BXKHUBaHHA
MaTip'to iMmnepaTuBiB go, bring Ta do,li0 peasi3zye TAaKTUKY BOJIbOBOTO
HaTUCKy. Amnpiopi BHKOHaHHfI HaKa3dy He Ma€ OOroBOpHOBATUCH, aJle
3BaXKal4M Ta TOM QaKT, L0 Kay30BaHa aZ[pecaHTOM Jiid He € BUTiJHOW AJid
ajpecata, MH CIOCTepiraEMO  BXXWBAHHA  [JOHBKOI  IMILIILUTHOTO
MOBJIEHHEBOT'O aKTy 3alepedyeHHd. Lle, B CBOIO 4epry € peaJsisali€elo TaKTUKHU
HeBH3HaHHA. BukopuctaHHa JiekceMU please BKasye Ha MPIOPUTETHICTb
Marepi B cuTyalii MOBJIEHHH.

[IpeCKpUIITUBHUU MOBJIEHHEBUU aKT BUMOI'H € OJHUM 3 THUX, Ki LIHUPOKO
BUKOPUCTOBYIOTHCS Yy KOHQPJIIKTAX, OCKIJIbBKM KaTerOPU4YHO CIIOHYKa€ [0 Aii Ta
BKa3ye€ Ha IPIOPUTETHICTDb aipecaHTa.

(2)“Bad mommy! I want snack!”

“It’'s not here,” Sarah said? Handing her daughter the diaper bag. “See for
yourself”(T. Perrota, p. 8).
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Y poO3rassHyTOMY NpPUKJIaJi MOBJIEHHEBUW aKT BUMOIA BHUPAXKAETHCHA B
IMILUTIUTHIN $opMi, 1[0 € XapaKTEpPHOK 03HAKOK CiMeHHOro AUcCKypcy. [lodyka
BUMara€ nepekyc, THM CaMUM CIOHYKal4YW MaTip A0 TOro, 11006 BOHa jaJja
Jodli DKy, mpyd YoMy Kay30BaHa aZipecaHTOM Jifd He Ma€ eKCIUIILUTHOrO
BifjoOpakeHHsI B JIOKYTHUBHIN GOpMi MOBJIEHHEBOTO aKTYy. lle cBiAYMTH mpo Te,
10 MOBIi JIEFKO pO3Mi3HAIOTh IJIOKYTUBHY METY MOBJIEHHEBUX aKTIB 1 He
NOTPeOYIOTh EKCIUIIUTHUX MapKepiB AJd  iXHbol iAeHTUdiKauii Ta
JlekolyBaHHsA agpecatoM [3, c. 90]. OcKiZIbKM BUKOPUCTAHHS MPECKPUNTUBIB €
TUIIOBUM JIJI CTApLIOro IOKOJIIHHA, J0YKa, HACJAiAYI04YU MMOBEJIHKY JOPOC/IHX,
BUKOPUCTOBYE NPECKPUNITUBHUMA MOBJIEHHEBUM aKT BUMOIU [Jd peaJsiidanil
TaKTUKH OCYZly Ta 6aUy>KOCTi B KOHQJIIKTI.

(3)“Sweetie.”Sarah spoke calmly, pointing at the mess. “Clean that up, please.”
“l ... want...my...snack!”Lusy gasped. (T. Perrota, p.8).

Y 3a3”HadyeHOMy T[PUKJI3AI MaTU BUKOPHUCTOBYE pPEKBECTUBHHUU
MOBJIEHHEBUM aKT, HA L]0 BKa3dy€ BUKOPUCTAHHA JieKceMU please. CeMaHTHKa
CIIOHYKaHHSl BUPaXKa€TbCs iMIIepaTUBOM clean, CIOKIMHUM TOH MOBJIEHHEBOTO
aKTy BHUPaXKa€ETbCS JIeKCEMOI calmly, 110 BKa3ye Ha JOTPUMaHHSA aJipeCaHTOM
HEWTpaJbHOI JIiHil TNOBeAiHKM B JaHi KOHQJIKTHIN cuTyauii. OCKiJIbKU
BHKOHAHHSI NIPOXaHHsSI He € 000B’SI3KOBUM, J04YKa JJis1 MaHidecTalii TaKTUKHU
HEBU3HAHHS BUKOPUCTOBYE MOBJIEHHEBUM aKT BUMOTH B IMITIUTHIN GOpMi.

B>kMBaHHA ~ a/IBICUBHMX  MOBJIEHHEBHUX aKTiB Y  KOHQJIIKTHOMY
JUCKYpCIBUpaXXa€E HEUTpaJIbHYy JIiHIIO MOBEAIHKM aJipecaHTa, KWW BOJIOJIE
Oi/IbIIUM XUTTEBUM [JIOCBiZIOM. AJie pillleHHs 1[0/I0 BUKOHAHHS Kay30BaHOI
aZipecaHTOoM Jil HaJIeXKUTh aZipecaToBI:

(4) “Don’t tell me how I'm behaving! How do you think I feel? I work my ass off
getting the car street-legal - over two and a half months [ worked on it - and when
I bring it home, the first thing you say is get it out of the driveway. How am I
supposed to feel? Happy?”

“There’s no reason to take that tone to your mother,” Michael said
(S. King, p. 49).

3a3HaueHWH YPUBOK pelpe3eHTye BXKMBAHHSA aJiBICUBHOIO MOBJIEHHEBOTO

aKTy B IMIUIILLUTHIN QOpPMI, IITOKYTHBHOI METOIO SIKOTO € MOPaJaclOHYKaHHSA
CHMHA /10 KOperyBaHHSl CBOIX [[il CTOCOBHO MaTepi. Y KOHTEKCTI KOHQJIIKTHOI
cuTyalii 6aTbKO peasi3ye TAaKTUKY OCYAY.

BucHOBKM. TakvM 4MHOM, JUPEKTHUBHI MOBJIEHHEBI aKTU MOXYTb OYTH
BUKOPHUCTAHI B aHIJIOMOBHOMY KOHQJIIKTHOMY NapeHTaJbHOMY AUCKYpPCi AJis
peaJiizanii KOMyHiKaTUBHUX TaKTHK. [l peasizanii TakTUK ocyZy, 6ai1yKOCTi
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Ta  BOJIbOBOIO  HATUCKy  YYaCHUKM  aHIJIOMOBHOTO  KOHQJIKTHOTO
NapeHTaJIbHOTO JUCKYPCY BHUKOPUCTOBYIOTH NPECKPUIITUBU, a CaMe: HaKas,
BUMOra TOI0. TaKTUKA HEBU3HAHHSA MOXe peasli3yBaTUCA Yepe3 peKBeCTUBHUU
MOBJIEHHEBUM aKT NpPOXaHHA. AIBICHBHUU MOBJIEHHEBUW aKT B aHIJIOMOBHOMY
KOHQJIIKTHOMY MNapeHTaJbHOMY JAUCKYpCi CJAYrye [Jis BUPAXXEHHS TaKTHUKHU
ocyay 3 60Ky 0iJibll JOCBi/TYEHUX YJIEHIB POJUHHU.

JlocaipkeHHA JIIHTBONPAarMaTU4YHOI BapiaTUBHOCTI AUPEKTHUBIB B IHIIUX
TUINAX CIMEMHOTO JUCKYPCYy CTAHOBUTD NEPCIEKTHUBY MOAATBIINX JOCTIPKEHb.
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3axapyk H. 0. JluH2eonpazmamuyeckass 6apuamueHOCmMb JUpPeKmueos 8
aH2/10513bIYHOM KOHPAUKMHOM napeHma/abHoM JucKypce.

B cmamve paccmompeHo JuHz80npazmamuyeckue 0cobeHHocmu ynompebseHusl
JUupeKmMuBHbIX pevesblX aKmog8 8 aH2/0513bIYHOM KOHMAUKMHOM NAPEeHMAa/abHOM OUCKYpCe.
OnpedesieHbl makmuKku, Komopble peaau3yiomcs Npu NOMOWU 0CHOBHbIX MUN08 dupeKkmusos 8
KOHmMeKcme aH2/1083bIYH020 KOHPAUKMHO020 NapeHmMaJ/1bHo20 JUCKypca.

Kamwuesvle canoea: JdupekmusHblli pevesoll akm, nNpecKpenmuebl, pPeKeecmusbl,
adsucusbl, MAKMUKU HENpusHaHusi, OCYH#COeHUs, 80/1e8020 HANOpd, pasHOdywus,
aH2/10513bI4YHbIU KOHPIUKMHbBLI napeHmaabHbIl QUCKYPC.

Zakharuk N. Lingoupragmatic variability of directives in the english conflict
parental discourse.

The article deals with the lingoupragmatic peculiarities of using ofthe directive speech acts
in the English conflict parental discourse. The tactics which are realized by the main types of
directives in the context of the English conflict parental discourse are determined.

Key words: directive speech act, prescriptive, requestive, advisive, tacticsofnon-admittance,
condemnation, volitional pressure, indifference, the English conflictparental discourse.

M. B. Kapnenko
CYYACHE IIOTPAKTYBAHHA PUTOPUYHOI OCOBHUCTOCTI

Y cmammi OdocaidxceHo npukaadu  cyvyacHo20 NOMPAKMYBAHHA  PUMOPUYHOI
ocobucmocmi. Aemop nodae Ha3gu JUCYUnNiH, IKI He06XiOHO 8KAOYUMU Y 8Y3I8CbKUl KYPC, U0
$opmyomb MUCNEHHEBO-MOBAEHHESY MA KOMYHIKAMUBHY Ky/1bmypy cmydeHma, Mati6ymHs020
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